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ARZERVASSION RESERVATIONS PRENOTAZIONI
Da spedì dnans ëd giòbia 3 dë Stèmber
À renvoyer avant jeudi 3 Septembre
Da inviare entro giovedì 3 Settembre
Da | de la part de | a nome di:     

e-mail / tel :     

à: giovpiem@yahoo.it

─ I voroma logé a Soperga la neuit antra 'l saba e la dumìnica 

─ Nous voulons loger à Superga la nuit entre le samedi et le dimanche 

─ Desideriamo pernottare a Superga la notte tra sabato e domenica

Cost  | Coûts | Prezzi: http://www.gioventurapiemonteisa.net/wp-content/uploads/2015/07/Deurme-a-Soperga.pdf
Spessifiché ël nùmer ëd përson-e për minca na stansia | Spessifier le nombre de personnes pour chaque chambre | Specificare il numero di persone per camera :   
─ I voroma buté su un banchet d'esposission o 'd ròba da vende

─ Nous voulons monter un banc d'exposition ou vente 

─ Desideriamo montare un banchetto espositivo o di vendita
Nòm ëd l'asienda o dl'associassion | Nom de l'entreprise ou de l'association  | Nome dell’azienda o associazione:   
responsàbil | responsable | responsabile:   
─ I arzervo 'd pòst për ël disné piemontèis a l'òsto dla Basìlica 'd Soperga (€ 25,00 aprum)

─ Je souhaite réserver le déjeuner piémontais à la Basilique de Superga (€ 25,00 par personne) 

─ Desidero prenotare il disné piemontèis alla Basilica di Superga (€ 25,00 a persona)
Nùmer dij pòst | Nombre de places | Numero coperti:   
─ Për contra, i voroma fé la Madòna dla marenda an sij pra 
─ In alternativa, desideriamo fare la Madòna dla marenda an sij pra 
─ Par ailleurs, nous voulons participer au déjeuner sur l'herbe 

Vàire përson-e | Nombre de personnes | Numero persone:   
Anformassion: giovpiem@yahoo.it

